Forfaerdet over skilsmissen

3. son. e. pdske, 26.4.2026 i Kbh og Aarh LGJ

Salmer: 44, #2 Ingen af os lever for sig selv, 488vi-3,
488v4-7, 489vi-3 // 489v4-6, 431, 11

Evangelium: Johannes 14,1-11:

Jeres hjerte md ikke forfeerdes! Tro pa Gud, og tro pd
mig! I min faders hus er der mange boliger, hvis ikke,
ville jeg sa have sagt, at jeg gdr bort for at gore en
plads rede for jer? Og ndr jeg er gdet bort og har gjort
en plads rede for jer, kommer jeg igen og tager jer til
mig, for at ogsa I skal veere, hvor jeg er. Og hvor jeg
gdr hen, derhen kender I vejen." Thomas sagde til
ham: "Herre, vi ved ikke, hvor du gar hen, hvordan kan
vi sd kende vejen?" Jesus sagde til ham: "Jeg er vejen
og sandheden og livet; ingen kommer til Faderen uden
ved mig. Kender I mig, vil I ogsd kende min fader. Og
fra nu af kender I ham og har set ham." Filip sagde til
ham: "Herre, vis os Faderen, og det er nok for 0s.”
Jesus sagde til ham: "Sd lang tid har jeg veeret hos jer,
og du kender mig ikke, Filip? Den, der har set mig, har
set Faderen; hvordan kan du sd sige: Vis os Faderen?
Tror du ikke, at jeg er i Faderen, og Faderen er i mig?
De ord, jeg siger til jer, taler jeg ikke af mig selv; men
Faderen, som bliver i mig, gor sine gerninger. Tro mig,
at jeg er i Faderen, og Faderen er i mig; hvis ikke, sd
tro pd grund af selve gerningerne.

Néde og fred er jeres fra Gud, vor Fader og Jesus
Kristus, vor frelser! Amen.

Vi dumper ind i en samtale mellem 12 bange mand og
deres Mester og Herre Jesus. I tre &r havde de veret i
leere hos ham. For dem var fremtiden i Guds rige en
fremtid sammen med Ham. Men nu var de bange, ja
forfaerdede. For han talte om skilsmisse og ded.

Det sker ogsa for os, som er degbt og tror pa Jesus
Kristus. Vi har al grund til at vaere trygge. Alligevel
kan vi blive bange, forfeerdede og angste. Og da siger
Jesus til dem og os: “Jeres hjerte ma ikke forfeerdes,
Tro pa Gud og tro pd mig!”

Deres hjerter var ikke bare usikre, men forfaerdede.
Jesus havde jo sagt helt fra begyndelsen: “Guds rige er
kommet ncer!” Det troede de. Og de havde praediket det
for andre. ”Guds rige er kommet neer. Tro pa Jesus!”
Men nu var deres hjerter forfaerdede, fordi de skulle
skilles fra Jesus. Skilsmisse. Den verste skilsmisse,
som tankes kan.

Nér vi harer, hvorfor de var bange, og hvordan Jesus
hjalp dem, da far vi hjeelp, nar vi stér overfor den store
skilsmisse: deden, og nar vi maerker dedens tegn 1
hverdagen.

Horrified by the divorce
3rd Sun. e. Easter, 26.4.2026 in Cph and Aarh LGJ

Hymns: 44, #2 None of Us Live for Himself, 488vi-3,
488v4-7, 489vI-3 /) 489v4-6, 431, 11

John 14:1-11

"Do not let your heart be troubled; believe in God, believe
also in Me. 2 "In My Father's house are many dwelling
places; if it were not so, | would have told you; for | go to
prepare a place for you. 3 "If | go and prepare a place for
you, | will come again and receive you to Myself, that where |
am, there you may be also. 4 "And you know the way where
| am going." 5 Thomas said to Him, "Lord, we do not know
where You are going, how do we know the way?" 6 Jesus
said to him, "l am the way, and the truth, and the life; no one
comes to the Father but through Me. 7 "If you had known
Me, you would have known My Father also; from now on you
know Him, and have seen Him." 8 Philip said to Him, "Lord,
show us the Father, and it is enough for us." 9 Jesus said to
him, "Have | been so long with you, and yet you have not
come to know Me, Philip? He who has seen Me has seen the
Father; how can you say, 'Show us the Father '? 10 "Do you
not believe that | am in the Father, and the Father is in Me?
The words that | say to you | do not speak on My own
initiative, but the Father abiding in Me does His works. 11
"Believe Me that | am in the Father and the Father is in Me;
otherwise believe because of the works themselves.

Grace and peace are yours from God, our Father and
Jesus Christ, our Savior! Amen.

We fall into a conversation between 12 frightened men
and their Master and Lord Jesus. For three years they
had been his disciples where he taught them. For them,
the future in God's kingdom was a future with Him.
But now they were afraid, even terrified. For He spoke
of divorce and death.

It also happens to us who are baptized and believe in
Jesus Christ. We have reason to be safe. But we can be
afraid, terrified, and afraid. And then Jesus says to
them and to us, "Let not your heart be troubled, believe
in God, and believe in me."

Their hearts were not only uncertain, but terrified.
Jesus had said from the very beginning: "The kingdom
of God has come near! " They believed him. And they
had preached it to others. The kingdom of God has
come near. Believe in Jesus. But now their hearts were
terrified because he was leaving them. Divorce. The
worst divorce imaginable.

When we hear why they were afraid and how Jesus
helped them, then we get help when we are faced with
the great divorce: death, and when we feel the signs of
death in everyday life.




Baggrund: Skyld, og noget de ikke fattede

Aftenens samvar begyndte med, at en skulle vaske de
andres fodder. Det var skik for et méltid. Til deres
overraskelse udpegede Jesus ikke den ringeste
disciplen til opgaven, men patog sig den selv. Det var
ydmygende at han, deres Mester, vaskede deres fodder.
Men det var ogsa velgerende.

Men derefter skete noget med Jesus (Joh 13,21). Hans
sjel kom i oprer. Han blev selv forfaerdet pa grund
hans forestéende lidelse og dod. Han fortalte dem: “En
af jer vil forrade mig.” De sa pa ham og pa hinanden:
Usikkerhed. Hvem af os kan det vaere? Er det mig?
(v18-19 og v21-22). Og da fortalte Jesus om
skilsmissen: Mine born, endnu en kort tid er jeg hos
jer. I skal lede efter mig, og hvad jeg sagde til joderne,
siger jeg nu ogsa til jer: Hvor jeg gadr hen, kan I ikke
komme. (v33). Skilsmissen var ngdvendig, men ville
kun vare kort tid (v36). Og en af dem, Simon Peter,
forsegte at traste Jesus og sagde: “Herre, jeg vil scette
mit liv til for dig.” (v37). Jesus svarede: “Hanen skal
ikke gale, for du har forncegtet mig tre gange.” (v38). -
Nu var disciplene bange. En ville forrade ham og en
anden fornagte ham. Og Jesus ville selv de bort fra
dem.

Er der noget her, som ligner det, der sker i vor
menighed og personlige liv?

- Maéske at vi har sat os over hinanden i stedet for
at tjene?

- Eller vi fornagtede, at vi kendte Jesus i
situationer, hvor vi med glede og styrke burde
have sagt, at vi gar i kirke og herer sammen med
Jesus og hans menighed.

- Eller vi teenker nu pa erfaring af ensomhed og
smerte og dad i sygdom. Bade nar andre gik bort,
eller fordi vi meerker, at vi selv skal de. Det kan
gore bange.

- Elsker Gud mig ikke, siden han lader mig blive
syg og svag, sa jeg der? Hvad sker der med mig i
dedsejeblikket og i evigheden?

Jesus troster!

Jesus siger nu til dem og til os: "Jeres hjerte ma ikke
veere forfeerdede. Tro pa Gud, og tro pd mig!" (Joh
14,1)

Det lyder som om han vil bestemme over frygten. Men
kan nogen bestemme over andres frygt og forfaerdelse?
Nér et menneske er forfaerdet og fuld af angst, er det
ikke nok bare at sige: Du skal ikke vare bange, hvis
der virkelig noget at vere bange for. Det ved den, som
er forfeerdet bedst selv. Vi mennesker kan ikke
bestemme over hinandens frygt og kreeve, at den
forsvinder.

Background: Guilt and something they didn’t
understand

The evening's gathering began with one washing the
feet of the others — as was the custom. To their
surprise, Jesus did not appoint the least disciple for the
task, but took it upon himself. It was humiliating that
he, their Master, washed their feet. But it was also
beneficial.

But then something happened to Jesus (John 13:21).
His soul went into turmoil. He himself was terrified
because of his impending suffering and death. He told
them, "One of you will betray me."” They looked at him
and at each other: Uncertainty. Which of us can it be?
Me? (vv18-19 and vv21-22). And then Jesus told about
the divorce: My children, I am with you for a little
while. You must look for me, and what I said to the
Jews, I say to you now, 'Where I am going, you cannot
go." (v33). The divorce was necessary, but it would
only last a short time (v36). And one of them, Simon
Peter, tried to comfort Jesus, saying, "Lord, I will lay
down my life for you." (v37). Jesus answered, "The
shall not crow until you have denied me three times."
(v38). - Now the disciples were afraid. One would
betray him and another would deny him. And Jesus
himself would die and depart from them.

Is there anything here that resembles what is happening
in our congregation and personal life?

- Perhaps we have put ourselves above each other
instead of serving?

- Or we denied that we knew Jesus in situations
where we should have said with joy and strength
that we go to church and belong to Jesus and his
congregation.

- Or we now think of experiences of loneliness and
pain and death in sickness. Both when others
passed away or because we feel that we ourselves
are going to die. It can make us afraid.

- Does God not love me since He allows me to
become sick and weak so that I die? What
happens to me at the moment of death and in
eternity?

Jesus gives comfort!

Jesus now says to them and to us, "Let not your hearts
be troubled. Believe in God, and believe in Me." (John
14:1)

It sounds as if he wants to decide over the fear. But can
anyone decide over the fear and horror of others?
When a person is horrified and full of fear, it is not
enough just to say: Don't be afraid when there really is
something to be afraid of. The one who is horrified
knows this best himself. We humans cannot decide
over each other's fear and demand that it disappear.




Men Jesus kan. Der er magt og frelse i hans ord, nar
han siger: "I min faders hus er der mange boliger, hvis
ikke, ville jeg sa have sagt, at jeg gdr bort for at gore
en plads rede for jer? Og nar jeg er gdet bort og har
gjort en plads rede for jer, kommer jeg igen og tager
jer til mig, for at ogsd I skal veere, hvor jeg er." (14,2f).

Disciplene er forfeerdede over, at de selv er skyld 1
skilsmissen og deden, fordi en forrader og en anden
fornagter Jesus. Sddan som vi ogsa har grund til at
vaere bange, fordi vi er syndere, som har meget pa
samvittigheden. Mange gange har vi forsegt at tale
uden om og bortforklare. Men néar deden indtreeffer,
nytter bortforklaringer ikke.

Men Jesus redder os med den virkelighed, han skabte
for os, da han gik bort gennem deden og bar vore
synder og overvandt dedens magt. Det fortaeller han os
i Evangeliet. Evangeliet indeholder ingen
bortforklaringer. Evangeliet er derimod ordene om,
hvad Jesus har gjort for os, da han gik bort, blev
forrddt, fornaegtet og dede. Og paske morgen stod han
op af graven Han har sejret over vores ded og fjernet
vor skyld.

’

”I min faders hus er der mange boliger.’

... Han siger: “Jeg gar bort og ger en plads klar til jer.
Og jeg kommer igen og henter jer hjem, sa vi altid skal
vaere sammen.” Det er lige praecis, hvad der sker, nar
du der. Du blev hans kare barn i ddben, da han
genfadte dig og gav dig tro og fremtid. Han lovede dig
det evige liv. Og nér du der, tager han din &nd hjem til
sig, hjem til de evige boliger, til Paradis, til Himlen.
Dit legeme bliver lagt i graven. Og pa den yderste dag
skal alle grave abnes, og du skal sta op, som Jesus
opstod. Og da skal du for evigt vere i herlighed hos
ham. “For at I ogsd skal veere, hvor jeg er.”

Sadan tager Jesus med sine ord styringen og
bestemmer over vores frygt. Der er myndighed i hans
ord, nar han siger: “Veer ikke forferdede! Tro pa Gud
og tro pd mig!”’

Det er GODT og SANDT!

Lyder det for godt til at vaere sandt? Er det for let og
simpelt? Mener du, at du burde gere noget selv for at
slippe ud af forfeerdelsen?

Men det er let og ligetil, fordi det er Jesus, der gor det
for dig. Sédan er evangeliet. Det griber fat om
disciplene i deres store frygt. Det griber fat om dig og
mig i vores frygt. Det er ikke for godt til at veere sandt.
Det er bade godt og sandt. Og han hjelper os til at
hvile i troen pa ham, nér han uddyber og siger: Og
hvor jeg gdr hen, derhen kender I vejen.” Thomas
sagde til ham: "Herre, vi ved ikke, hvor du gdr hen,
hvordan kan vi sd kende vejen?" Jesus sagde til ham:

But Jesus can. There is power and salvation in his
words when he says: "In my Father's house there are
many mansions, if not, would I have said that I am
going to prepare a place for you? And when I have
gone and prepared a place for you, I will come again
and take you to myself, that you also may be where I
am." (14:2f).

The disciples are horrified that they themselves are to
blame for the divorce and death, because one betrays
and another denies Jesus. Just as we also have reason
to be afraid, because we are sinners who have a lot on
our conscience. Many times we have tried to talk
around and explain away. But when death occurs,
excuses are of no use.

But Jesus saves us with the reality He created for us
when He passed away through death and bore our sins
and overcame the power of death. He tells us this in the
Gospel. The Gospel contains no rationalizations. The
Gospel, on the other hand, is the words of what Jesus
has done for us when He went away, was betrayed,
denied and died. And on Easter morning He rose from
the grave He has conquered our death and taken away
our guilt.

"In my father's house there are many mansions."

He says: ... "I will go and prepare a place for you. And
I will come again and bring you home, that we may
always be together." That is exactly what happens
when you die. You became His dear child in baptism,
when you were born again and he gave you faith and
future. He promised you eternal life. And when you
die, He will take your spirit home to Him, home to the
eternal mansions, to Paradise, to Heaven. Your body
will be laid in the tomb. And at the last day all the
tombs will be opened, and you will be raised as Jesus
was resurrected. And then you will be forever in glory
with Him. "That you also may be where I am.”

This is how Jesus, in his words, takes control and
decides over our fears. There is authority in his words
when he says: "Do not be afraid! Believe in God and
believe in me!"

It is GOOD and TRUE!

Does it sound too good to be true? Is it too easy and
simple? Do you think you should do something
yourself to get out of the horror?

But it is easy and straightforward because it is Jesus
who does it for you. That is the gospel. It takes hold of
the disciples in their great fear. It takes hold of you and
me in our fear. That is not too good to be true. That is
good and true. And he helps us to rest in faith in him
when he elaborates and says, "And where I go, there
you know the way." Thomas said to him, "Lord, we do
not know where you are going, how can we know the
way?" Jesus said to him, "l am the way, the truth, and
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"Jeg er vejen og sandheden og livet; ingen kommer til
Faderen uden ved mig. Kender I mig, vil I ogsa kende
min fader. Og fra nu af kender I ham og har set ham."

Leeg serligt maerke til setningen: "Kender [ mig,
kender I min fader. Og fra nu af kender I ham og har
set ham." Disse ord hjeelper os til at hvile i, at Gud er
ligesom Jesus er. Faderen og Sennen herer sammen.
De er fra evighed til evighed én sand Gud sammen
med Helligdnden. Sennen kom til os for at &benbare
Faderen for os. Kender vi Jesus, da kender vi Gud.
Derfor siger Jesus ogsa: ”Tro pa Gud og tro pd

mig!” Tro pa Jesus! Stol pa Jesus! Det holder, fordi
det, han gik bort og gjorde en plads rede for os i
herligheden. Det gjorde han. Derfor er alt klar til dig,
nar du der. Han bar vore synder pa korset og opstod fra
graven og sejrede over deden.

Det, han har gjort, er godt, og det er sandt. Amen.

the life; no one comes to the Father except through me.
If you know me, you will also know my Father. And
from now on you know him and have seen him."

Pay special attention to the phrase: "If you know me,
you know my Father. And from now on you know him
and have seen him." These words help us to rest in the
fact that God is just as Jesus is. The Father and the Son
belong together. They are from eternity to eternity one
true God together with the Holy Spirit. The Son came
to us to reveal the Father to us. If we know Jesus, then
we know God. That is why Jesus also says: "Believe in
God and believe in me!" Believe in Jesus! Trust in
Jesus! It is true because he went away and prepared a
place for us in glory. He did. Therefore, everything is
ready for you when you die. He bore our sins on the
cross and rose from the grave and overcame death.

What he has done is good, and it is true. Amen.




